
31986R4056

L 378/4 IL-GURNAL UFFICJALI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ 31.12.1986

IR-REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KEE) Nru 4056/86

tat-22 ta' Dicembru 1986

li jistabbilixxi regoli dettaljati ghall-applikazzjoni ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat ghat-trasport
marittimu

IL-KUNSILL TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ,

Wara li kkunsidra t-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ekono-
mika Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikoli 84(2) u 87 tie-
ghu;

Wara li kkunsidra l-proposta mressqa mill-Kummissjoni,

Wara li kkunsidra l-Opinjoni tal-Parlament Ewropew (1),

Wara li kkunsidra l-Fehma tal-Kumitat Socjali u Ekonomiku (2),

Billi r-regoli dwar il-kompetizzjoni huma parti mid-dispożizz-
jonijiet generali tat-Trattat li japplikaw ukoll ghat-trasport
marittimu; billi regoli ddettaljati biex jithaddnu dawk id-dis-
pożizzjonijiet huma moghtija fil-Kapitolu tat-Trattat li jirri-
gwarda r-regoli dwar il-kompetizzjoni jew li jridu jigu stabbiliti
mill-proceduri stipulati fih;

Billi skond ir-Regolament tal-Kunsill Nru 141 (3), ir-Regolament
tal-Kunsill Nru 17 (4) ma japplikax ghat-trasport; billi r-Regola-
ment tal-Kunsill (KEE) Nru 1017/68 (5) japplika biss ghat-tras-
port intern; billi, minhabba f'hekk, il-Kummissjoni m'ghandha
l-ebda mezz kif tinvestiga direttament il-każijiet ta' ksur suspet-
tati ta' l-Artikoli 85 u 86 fit-trasport marittimu; billi, barra
minn hekk, il-Kummissjoni m'ghandhiex dik is-setgha li tiehu
deciżjonijiet jew li timponi multi kif inhuma mehtiega biex
ittemm il-ksur misjub minnha;

Billi din is-sitwazzjoni tehtieg l-adozzjoni ta' Regolament li jap-
plika r-regoli tal-kompetizzjoni ghat-trasport marittimu; billi r-
Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 954/79 tal-15 ta' Mejju 1979
li jirrigwarda r-ratifika mill-Istati Membri ta', jew l-adeżjoni tagh-
hom, fil-Konvenzjoni tal-Gnus Maghquda dwar Kodici ta'
Mgiba ghall-Konferenza tal-Liner (6) sejra twassal ghall-appli-
kazzjoni tal-Kodici ta' Mgiba ghal numru konsiderevoli ta' kon-
ferenzi li jaqdu lill-Komunità; billi r-Regolament li japplika r-
regoli tal-kompetizzjoni ghat-trasport marittimu previst

fl-ahhar inciż tar-Regolament (KEE) Nru 954/79 ghandu jik-
kunsidra l-adozzjoni tal-Kodici; billi, safejn ghandhom x'jaqsmu
l-konferenzi soggetti ghall-Kodici ta' Mgiba, ir-Regolament
ghandu jżid mal-Kodici jew jaghmilha aktar preciża;

Billi jidher li jkun ahjar jekk jigu esklużi servizzi bl-opri tal-
bahar tramp mill-iskop ta' dan ir-Regolament, u b'hekk ir-rati
ghal dawn is-servizzi jkunu jistghu jigu nnegozjati b'mod hieles
fuq bażi individwali skond il-kundizzjonijiet tal-provvista u
tad-domanda;

Billi dan ir-Regolament ghandu jikkunsidra l-htiega, min-naha
wahda li jkun hemm regoli ta' implimentazzjoni li jghinu lill-
Kummissjoni sabiex tiżgura li l-kompetizzjoni ma tigix
imxekkla bla bżonn fis-suq komuni, u min-naha l-ohra sabiex
ma jkunx hemm regolamentazzjoni eccessiva ta' dan is-settur;

Billi dan ir-Regolament ghandu jiddefinixxi l-iskop tad-dis-
pożizzjonijiet ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat, billi jqis il-karat-
teristici distintivi tat-trasport marittimu; billi l-kummerc bejn l-
Istati Membri jista' jigi affetwat meta l-prattiki ristrettivi jew l-
abbużi jolqtu t-trasport marittimu internazzjonali, inkluż it-
trasport intra-Komunitarju, minn jew lejn il-portijiet tal-Komu-
nità; billi dawk il-prattiki ristrettivi jew abbużi jistghu jaffett-
waw il-kompetizzjoni, fl-ewwel lok, bejn il-portijiet fi Stati
Membri differenti billi jbiddlu ż-żoni ta' qbid rispettivi tagh-
hom, u fit-tieni lok, bejn attivitajiet f'dawk iż-żoni ta' qbid, u
jfixklu x-xejriet tal-kummerc gewwa s-suq komuni;

Billi certi tipi ta' akkordji teknici, deciżjonijiet u prattiki mif-
tiehma jistghu jkunu esklużi mill-projbizzjoni fuq prattiki ris-
trettivi dejjem jekk, bhala regola generali, ma jirrestringux il-
kompetizzjoni;

Billi jrid isir provvediment ghal eżenzjoni shiha tal-konferenzi
tal-liner; billi l-konferenzi tal-liner irid ikollhom effett li jaghtu
stabbilità, li jiżguraw li s-servizzi huma affidabbli; billi dawn
jikkontribwixxu b'mod generali sabiex jaghtu servizzi tat-tras-
port marittimu skedati li huma adegwati u efficjenti u li jaghtu
każ b'mod gust ta' l-interessi ta' l-utenti; billi dawk ir-riżultati
ma jistghux jinkisbu minghajr il-kooperazzjoni li jippromwovu
l-kumpaniji tat-tbahhir fil-konferenzi dwar ir-rati u, fejn jixraq,
id-disponibbiltà tal-kapacità jew l-allokazzjoni tat-taghbijiet tal-
merkanzija ghat-tbahhir, u dhul; billi fil-bicca l-kbira tal-każijiet
il-konferenzi jibqghu ikunu esposti ghal kompetizzjoni effettiva
kemm minn servizzi skedati mhux tal-konferenza, minn ser-

(1) GU C 172, tat-2.7.1984, p. 178; GU C 255, tat-13.10.1986, p. 169.
(2) GU C 77, tal-21.3.1983, p. 13; GU C 344, tal-31.12.1985, p. 31.
(3) GU 124, tat-28.11.1962, p. 2751/62.
(4) GU 13, tal-21.2.1962, p. 204/62.
(5) GU L 175, tat-23.7.1968, p. 1.
(6) GU L 121, tas-17.5.1979, p. 1.
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vizzi tramp u minn modi ohra ta' trasport; billi l-mobilità tal-
flotot, li hija karatteristika tad-disponibbiltà fil-qasam tat-tbah-
hir, tesponi l-konferenzi ghal kompetizzjoni kontinwa li huma
bhala regola ma jistghux jeliminaw fir-rigward ta' parti sostanz-
jali mis-servizzi tat-tbahhir inkwistjoni;

Billi, madanakollu, sabiex il-konferenzi jinżammu milli jahdmu
skond prattiki li m'humiex kompatibbli ma' l-Artikolu 85(3)
tat-Trattat, certi kundizzjonijiet u obbligi jridu jigu mehmuża
ma' l-eżenzjoni;

Billi l-ghan tal-kundizzjonijiet irid ikun li jżommu lill-konfe-
renzi milli jimponu restrizzjonijiet fuq il-kompetizzjoni li
m'humiex indispensabbli sabiex jintlahqu l-ghanijiet li ghali-
hom tinghata l-eżenzjoni; billi, ghal dan il-ghan, il-konferenzi
m'ghandhomx, fil-każ ta' rotta partikolari, japplikaw rati u kun-
dizzjonijiet ta' garr li huma ddifferenzjati biss b'referenza ghall-
pajjiż ta' origini jew destinazzjoni ta' l-oggetti ttrasportati u
b'hekk joholqu fil-Komunità tixlif fil-kummerc li huwa ta' hsara
ghal certi portijiet, bahhara, dawk li jgorru jew jaghtu servizzi
ancillari ghat-trasport; billi, barra minn hekk, il-ftehim ta' lealtà
jrid ikun permess biss skond ir-regoli li ma jirristringux unila-
teralment il-libertà ta' l-utenti u konsegwentement il-kompe-
tizzjoni fl-industrija tat-tbahhir, minghajr pregudizzju, madana-
kollu, ghad-dritt ta' konferenza li timponi multi fuq utenti li
jippruvaw b'mezzi mhux xierqa jevadu l-obbligu ta' lealtà meh-
tieg bi tpattija ghar-rifużjoni, ghar-rati tal-garr imnaqqsa jew il-
commission moghtija lilhom mill-konferenza; billi l-utenti jridu
jkunu liberi sabiex jistabbilixxu liema huma l-impriżi li jkoll-
hom rikors ghalihom fil-każ tat-trasport intern jew servizzi
mal-moll mhux koperti mill-hlasijiet fuq il-garr jew minn xi
hlasijiet ohra mifitehma mal-linja tat-tbahhir;

Billi certi obbligi jridu jkunu marbuta ukoll ma' l-eżenzjoni;
billi f'dan il-każ, l-utenti jridu jkunu l-hin kollu f'pożizzjoni li
jiffamiljarizzaw ruhhom mar-rati u l-kundizzjonijiet ta' garr
applikati mill-membri tal-konferenza, minhabba li fil-każ ta'
trasport fil-maghluq organizzat mill-bahhara, dawn ta' l-ahhar
jibqghu ikunu soggetti ghar-Regolament (KEE) Nru 1017/68;
billi jridu jsiru provvedimenti sabiex id-deciżjonijiet moghtija
fl-arbitragg u r-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-koncilja-
turi u accettati mill-partijiet jigu nnotifikati mill-ewwel lill-
Kummissjoni sabiex hi tkun tista' tivverifika li l-konferenzi
m'humiex b'hekk eżentati mill-kundizzjonijiet moghtija fir-
Regolament u ghalhekk ma jiksrux id-dispożizzjonijiet ta'
l-Artikoli 85 u 86;

Billi konsultazzjonijiet bejn utenti jew assocjazzjonijiet ta'
utenti u konferenzi ghandhom tendenza li jiżguraw operat
aktar efficjenti tas-servizzi tat-trasport marittimu li jaghtu iktar
każ tal-htigiet ta' l-utenti; billi, minhabba f'hekk, certi prattiki
restrittivi li jistghu johorgu minn dawk il-konsultazzjonijiet
iridu jkunu eżentati;

Billi ma jistax ikun hemm eżenzjoni jekk il-kundizzjonijiet mogh-
tija fl-Artikolu 85(3) ma jintlahqux; billi l-Kummissjoni trid
ghalhekk ikollha s-setgha li tiehu l-miżuri approprjati fejn
akkordju jew prattika miftiehma minhabba cirkustanzi specjali

turi li jkollha certi effetti inkompatibbli ma' l-Artikolu 85(3);
billi, minhabba r-rwol specifiku li jeżercitaw il-konferenzi fis-
settur tas-servizzi tal-linja, ir-reazzjoni tal-Kummissjoni trid
tkun progressiva u proporzjonata; billi l-Kummissjoni ghandha
minhabba f'hekk ikollha s-setgha l-ewwel li tindirizza r-rakko-
mandazzjonijiet, u mbaghad li tiehu deciżjonijiet;

Billi n-nullità awtomatika msemmija fl-Artikolu 85(3) fil-każ ta'
akkordji jew deciżjonijiet li ma nghatawx eżenzjoni skond
l-Artikolu 85(3) minhabba l-fatturi diskriminatorji taghhom
jew ohrajn tapplika biss ghall-elementi ta' l-akkordji koperti
bil-projbizzjoni ta' l-Artikolu 85(1) u tapplika ghall-akkordju
shih biss jekk dawk l-elementi ma jidhrux li huma separati
mill-akkordju kollu; billi l-Kummissjoni ghandha, ghaldaqstant,
jekk issib ksur ta' l-eżenzjoni shiha, jew tispecifika liema ele-
menti ta' l-akkordji huma pprojbiti u minhabba f'hekk awtoma-
tikament nulli, jew turi r-ragunijiet ghalfejn dawk l-elementi
ma jistghux jigu sseparati mill-bqija ta' l-akkordji u ghaliex l-
akkordju huwa ghalhekk null fl-intier tieghu;

Billi, minhabba l-karatteristici tat-trasport marittimu internazz-
jonali, irid jitqies il-fatt li l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament
ghal certi prattiki ristrettivi jew abbużi tista' twassal ghal kun-
flitti fil-ligijiet u fir-regoli ta' certi pajjiżi ohra u jkun ta' hsara
ghall-interessi importanti tal-kummerc u tat-tbahhir fil-Komu-
nità; billi l-Kummissjoni ghandha taghmel konsultazzjonijiet u,
fejn jixraq, negozjati awtorizzati mill-Kunsill ma' dawk il-pajjiżi
skond il-politika tat-trasport marittimu tal-Komunità;

Billi dan ir-Regolament ghandu jipprovdi ghall-proceduri,
poteri ta' tehid ta' deciżjonijiet u penalitajiet li huma mehtiega
sabiex jigi żgurat il-harsien tal-projbizzjonijiet stabbiliti fl-Arti-
kolu 85(1) u l-Artikolu 86, kif ukoll il-kundizzjonijiet li jirrego-
law il-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3);

Billi f'dan ir-rigward ghandhom jigu meqjusa d-dispożizzjoni-
jiet procedurali tar-Regolament (KEE) Nru 1017/68 li japplika
ghall-operazzjonijiet tat-trasport intern u ghandhom jigu kkun-
sidrati certi karatteristici distintivi ta' l-operazzjonijiet tat-tras-
port b'mod generali;

Billi, b'mod partikolari, minhabba l-karatteristici specjali tat-
trasport marittimu, hija r-responsabbiltà ewlenija ta' l-impriżi li
jaraw li l-akkordju taghhom, id-deciżjonijiet u l-prattiki mif-
tiehma jaqblu mar-regoli dwar il-kompetizzjoni, u minhabba
f'hekk in-notifika taghhom lill-Kummissjoni m'hemmx ghalfejn
tkun obbligatorja;

Billi f'certi cirkostanzi l-impriżi jistghu, madanakollu, jkunu jix-
tiequ japplikaw lill-Kummissjoni ghal konferma li l-akkordju,
id-deciżjonijiet u l-prattiki miftiehma taghhom huma skond id-
dispożizzjonijiet fis-sehh; billi ghandha tigi stabbilita procedura
ssimplifikata ghal dawn il-każijiet,
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ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT:

IT-TAQSIMA I

L-Artikolu 1

Suggett u kamp ta' applikazzjoni tar-Regolament

1. Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli dettaljati ghal-appli-
kazzjoni ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat ghas-servizzi tat-tras-
port marittimu.

2. Ghandu japplika biss ghas-servizzi tat-trasport marittimu
internazzjonali minn port wiehed jew aktar tal-Komunità,
barra s-servizzi bil-bastimenti tramp.

3. Ghall-iskopijiet ta' dan ir-Regolament:

(a) “servizzi bil-bastimenti tramp” tfisser il-garr ta' oggetti bil-
grossa jew partijiet kbar f'bastiment mikri totalment jew
parzjalment lil bahhar wiehed jew iżjed fuq il-bażi ta' vjagg
jew l-iskeda taż-żmien jew xi forma ohra ta' kuntratt ghal
tbahhir li m'huwiex skedat regolarment jew li m'huwiex
irreklamat regolarment meta r-rati tal-garr tal-merkanzija
huma nnegozjati b'mod hieles każ b'każ skond il-kundiz-
zjonijiet tal-provvista u tad-domanda;

(b) “konferenza tal-linja” tfisser grupp ta' żewg trasportaturi li
jopera bastiment jew iżjed li jipprovdi servizzi internazzjo-
nali tal-linja ghall-garr ta' taghbijiet ta' merkanzija fuq rotta
jew rotot partikolari f'żoni geografici specifikati u li ghandu
ftehim jew arrangament, ta' kwalunkwe tip, fi hdan il-qafas
li jopera fih skond rati uniformi jew jew komuni tal-garr
ta' merkanzija u xi kundizzjonijiet ohra miftiehma fil-każ
ta' l-ghoti ta' servizzi tal-liner;

(c) “utent tat-trasport” tfisser impriża (eż. bahhara, destinatarji,
dawk li jghaddu lill-ohrajn, ecc.) sakemm tkun dahlet ghal
kuntratt jew arrangament iehor jew turi l-intenzjoni li tagh-
mel dan ma' konferenza jew linja tat-tbahhir ghat-trasport
bil-bahar ta' merkanzija, jew xi assocjazzjoni ta' bahhara.

L-Artikolu 2

Akkordji teknici

1. Il-projbizzjoni stabbilita fl-Artikolu 85(1) tat-Trattat
m'ghandhiex tapplika ghall-akkordji, deciżjonijiet u prattiki
miftiehma li l-ghan uniku u l-effett taghhom huwa li jintlahaq
it-titjib tekniku jew il-kooperazzjoni permezz ta':

(a) l-introduzzjoni jew l-applikazzjoni uniformi ta' standards
jew tipi fil-każ ta' bastimenti jew mezzi ohra ta' trasport,
apparat, provvisti jew installazzjonijiet fissi;

(b) l-iskambju jew il-pooling bl-iskop li jithaddmu s-servizzi ta'
trasport, ta' bastimenti, spazju fuq il-bastimenti jew allo-
kazzjonijiet u mezzi ohra ta' trasport, haddiema, taghmir
jew installazzjonijiet fissi;

(c) l-organizzazzjoni u l-eżekuzzjoni ta' operazzjonijiet succes-
sivi jew supplimentari ta' trasport marittimu u l-istabbili-
ment jew l-applikazzjoni ta' rati inklużivi u kundizzjonijiet
ghal dawk l-operazzjonijiet;

(d) il-koordinazzjoni ta' skedi bil-hinijiet tat-trasport ghar-rotot
ta' konnessjoni;

(e) il-konsolidazzjoni ta' kunsinni individwali;

(f) l-istabbiliment jew l-applikazzjoni ta' regoli uniformi fir-
rigward ta' l-istruttura u l-kundizzjonijiet li jirregolaw l-
applikazzjoni tat-tariffi tat-trasport.

2. Il-Kummissjoni ghandha, jekk ikun mehtieg, tressaq pro-
posti quddiem il-Kunsill sabiex tigi emendata l-lista li tinsab fil-
paragrafu 1.

L-Artikolu 3

Eżenzjoni ghall-akkordji bejn it-trasportaturi fir-rigward
ta' l-operazzjoni ta' servizzi ta' trasport marittimu skedati

L-akkordji, id-deciżjonijiet u l-prattiki miftiehma tal-membri
kollha jew ta' parti mill-membri ta' konferenza tal-liner wahda
jew iktar huma hawnhekk eżentati mill-projbizzjoni fl-Artikolu
85(1) tat-Trattat, minghajr pregudizzju ghall-kundizzjoni
imposta mill-Artikolu 4 ta' dan ir-Regolament, meta jkollhom
bhala l-objettiv taghhom l-iffissar ta' rati u kundizzjonijiet ta'
garr, u, skond ma jkun il-każ, wiehed jew iżjed mill-objettivi li
gejjin:

(a) il-koordinazzjoni ta' l-iskedi tal-hin tat-tbahhir, id-dati tat-
tbahhir jew id-dati tal-wasliet;

(b) li tigi stabbilita l-frekwenza tat-tbahhir jew tal-wasliet;

(c) il-koordinazzjoni jew l-allokazzjoni ta' tbahhir jew wasliet
fost il-membri tal-konferenza;

(d) li tigi rregolata l-kapacità ta' garr offruta minn kull mem-
bru;

(e) l-allokazzjoni ta' taghbija ta' merkanzija jew tad-dhul fost
il-membri.

L-Artikolu 4

Kondizzjoni marbuta ma' l-eżenzjoni

L-eżenzjoni msemmija fl-Artikoli 3 u 6 ghandha tinghata bil-
kundizzjoni li l-akkordju, deciżjoni jew prattiki miftiehma, fi
hdan is-suq komuni, ma jkunux ta' detriment ghal certi porti-
jiet, utenti tat-trasport jew trasportaturi billi japplikaw ghall-
garr ta' l-istess oggetti u fl-istess żona koperta mill-akkordji,
deciżjonijiet jew prattiki miftiehma, rati u kundizzjonijiet
tal-garr li huma differenti skond il-pajjiż ta' l-origini jew
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destinazzjoni jew il-port fejn issir it-taghbija jew il-hatt, kemm-
il darba dawk ir-rati jew kundizzjonijiet jistghu jigu ggustifikati
ekonomikament.

Kull akkordju jew deciżjoni jew, jekk huma separati, xi parti
minn dak l-akkordju jew deciżjoni li ma taqbilx mal-paragrafu
precedenti ghandhom ikunu awtomatikament nulli skond l-
Artikolu 85(2) tat-Trattat.

L-Artikolu 5

Obbligi marbuta ma' l-eżenzjoni

Dawn l-obbligi li gejjin ghandhom ikunu marbuta ma' l-eżenz-
joni pprovduta fl-Artikolu 3:

1. Konsultazzjonijiet

Ghandu jkun hemm konsultazzjonijiet bl-iskop li jinstabu
soluzzjonijiet dwar temi generali ta' principju bejn l-utenti
tat-trasport min-naha wahda u l-konferenzi min-naha l-
ohra fir-rigward tar-rati, il-kundizzjonijiet u l-kwalità tas-
servizzi skedati tat-trasport marittimu.

Dawn il-konsultazzjonijiet ghandhom isehhu kull meta
jkun mitlub minn xi wiehed mill-partijiet hawn fuq imsem-
mija.

2. Ftehim ta' lealtà

Il-membri tal-linji tat-tbahhir ta' konferenza ghandhom
ikunu intitolati biex jistitwixxu u jżommu ftehim ta' lealtà
ma' utenti tat-trasport, u l-forma u l-kundizzjonijiet tagh-
hom ghandhom ikunu suggetti ghal konsultazzjoni bejn il-
konferenza u l-organizzazzjonijiet ta' utenti tat-trasport.
Dan il-ftehim ta' lealtà ghandu jipprovdi salvagwardji li jes-
primu b'mod esplicitu d-drittijiet ta' l-utenti tat-trasport u
tal-membri tal-konferenza. Dan il-ftehim ghandu jkun
ibbażat fuq sistema ta' kuntratt jew xi sistema ohra rriko-
noxxuta mil-ligi.

Il-ftehim ta' lealtà jrid jikkonforma mal-kundizzjonijiet li
gejjin:

(a) Kull konferenza trid toffri lill-utenti tat-trasport sistema
ta' rifużjonijiet immedjati jew ghażla bejn dik is-sistema
u s-sistema ta' rifużjonijiet diferiti:

– taht is-sistema ta' rifużjonijiet immedjati kull wahda
mill-partijiet ghandha tkun intitolata li tittermina l-
ftehim ta' lealtà fi kwalunkwe żmien minghajr
multa u b'perjodu ta' avviż ta' mhux aktar minn sitt
xhur; dan il-perjodu ghandu jigi mnaqqas ghal tliet
xhur meta r-rata tal-konferenza tkun is-suggett ta'
tilwima;

– taht is-sistema ta' rifużjonijiet diferiti la l-perjodu
ta' lealtà li fuq il-bażi tieghu hija kkalkulata r-rifuż-

joni u lanqas il-perjodu ta' lealtà sussegwenti meh-
tieg qabel il-hlas tar-rifużjoni ma jista' jkun ta' aktar
minn sitt xhur; dan il-perjodu ghandu jitnaqqas
ghal tliet xhur meta r-rata tal-konferenza tkun is-
suggett ta' tilwima.

(b) Il-konferenza ghandha, wara li tikkonsulta lill-utenti
tat-trasport ikkoncernati, tistabbilixxi:

(i) lista ta' taghbijiet ta' merkanzija u kull porzjon ta'
merkanzija miftiehem ma' l-utenti tat-trasport li hu
specifikament eskluż mill-iskop tal-ftehim ta' lealtà;
ftehim ta' lealtà ta' 100 % jista' jigi offrut imma ma
jistax jigi impost unilateralment;

(ii) lista tac-cirkostanzi li fihom l-utenti tat-trasport
huma mehlusa mill-obbligu taghhom ta' lealtà;
dawn ghandhom jinkludu:

– cirkustanzi li fihom il-kunsinni jintbaghtu minn
jew lejn port fiż-żona koperta mill-konferenza
iżda mhux irreklamati u meta t-talba ghal
rinunzja tista' tkun iggustifikata, u

– dawk li fihom il-hin ta' stennija gewwa port
jaqbeż il-perjodu li jrid jigi stabbilit ghal kull
port u ghal kull komodità jew grupp ta' komo-
ditajiet wara konsultazzjoni ma' l-utenti tat-tras-
port direttament ikkoncernati bl-ghoti ta' ser-
vizzi xierqa fil-port.

Il-konferenza ghandha, madanakollu, tigi mgharrfa bil-
quddiem mill-utent tat-trasport, fi żmien specifikat, bl-
intenzjoni tieghu li jibghat il-kunsinna minn port mhux
irreklamat mill-konferenza jew li jaghmel użu minn
bastiment mhux tal-konferenza f'port moqdi mill-kon-
ferenza hekk kif ikun jista' jistabbilixxi mill-iskeda
ppubblikata tat-tbahhir li l-perjodu massimu ta' stennija
sejjer jinqabeż.

3. Servizzi mhux milquta mill-hlasijiet ghall-garr ta' merkanzija

L-utenti tat-trasport ghandhom ikunu intitolati sabiex javvi-
cinaw lill-impriżi li jaghżlu huma stess fir-rigward ta' ope-
razzjonijiet ta' trasport interni mhux milquta mill-hlasijiet
ghall-garr ta' merkanzija jew hlasijiet li l-linja tat-tbahhir u
l-utenti tat-trasport ikunu ftiehmu dwarhom.

4. Disponibbiltà ta' tariffi

It-tariffi, il-kundizzjonijiet relatati, ir-regolamenti u kull
emendi li jsiru fihom ghandhom ikunu disponibbli malli
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ssir talba lill-utenti tat-trasport bi prezz ragonevoli, jew
ghandhom ikunu disponibbli ghal eżaminazzjoni fl-ufficcji
tal-linji tat-tbahhir u l-agenti taghhom. Dawn ghandhom
jistabbilixxu l-kundizzjonijiet kollha li jirrigwardaw it-tagh-
bija u l-hatt, eżattament liema servizzi huma koperti mill-
hlas ghall-garr tal-merkanzija proporzjonalment mat-tras-
port bil-bahar u t-trasport bl-art jew kull hlas iehor impost
mill-linja tal-bahhara u l-konswetudini f'dawn il-materji.

5. Notifika lill-Kummissjoni dwar deciżjonijiet ta' arbitragg u rak-
komandazzjonijiet

Id-deciżjonijiet moghtija f'arbitragg u r-rakkomandazzjoni-
jiet li jsiru mill-konciljaturi li huma accettati mill-partijiet
ghandhom jigu nnotifikati minnufih lill-Kummissjoni meta
dawn jirrisolvu t-tilwimiet marbuta mal-prattiki tal-konfe-
renzi msemmija fl-Artikolu 4 u fil-punti 2 u 3 hawn fuq.

L-Artikolu 6

L-eżenzjoni minn akkordji bejn l-utenti tat-trasport u
l-konferenzi li jirrigwardaw l-użu ta' servizzi skedati ta'

trasport marittimu

L-akkordji, id-deciżjonijiet u l-prattiki miftiehma bejn l-utenti
tat-trasport, min-naha wahda, u l-konferenzi, min-naha l-ohra,
u ftehim bejn utenti tat-trasport li jista' jkun mehtieg ghal dak
il-ghan, li jirrigwardaw ir-rati, il-kondizzjonijiet u l-kwalità tas-
servizzi tal-linja, sakemm huma pprovduti fl-Artikolu 5(1) u
(2) huma hawnhekk eżentati mill-projbizzjoni stabbilita fl-Arti-
kolu 85(1) tat-Trattat.

L-Artikolu 7

Sorveljanza ta' l-akkordji eżentati

1. Ksur ta' obbligu

Meta l-persuni kkoncernati jiksru obbligu li, skond l-Arti-
kolu 5, huwa marbut ma' l-eżenzjoni msemmija fl-Artikolu
3, il-Kummissjoni tista', sabiex ittemm dak il-ksur u skond
il-kundizzjonijiet stabbiliti fit-Taqsima II:

– tindirizza r-rakkomandazzjonijiet lill-persuni kkoncer-
nati;

– f'każ li dawk il-persuni jonqsu milli josservaw dawk ir-
rakkomandazzjonijiet u skond il-gravità tal-ksur ikkon-
cernat, tadotta deciżjoni li jew ma thallihomx iwetttqu
jew iggieghlhom iwettqu xi atti specifici jew, filwaqt li

tirtira l-beneficcju ta' eżenzjoni shiha li gawdew
minnha, taghtihom eżenzjoni individwali skond l-Arti-
kolu 11(4) jew tirtira l-beneficcju ta' eżenzjoni shiha li
gawdew minnha.

2. Effetti li m'humiex kompatibbli ma' l-Artikolu 85(3)

(a) Meta, minhabba cirkustanzi specjali kif deskritti hawn
taht, l-akkordji, id-deciżjonijiet u l-prattiki miftiehma li
jikkwalifikaw ghall-eżenzjoni li hemm fl-Artikoli 3 u 6
madanakollu jkollhom effetti li m'humiex kompatibbli
mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 85(3) tat-Trat-
tat, il-Kummissjoni, malli tircievi kwerela jew fuq iniz-
jattiva taghha stess, skond il-kundizzjonijiet stabbiliti
fit-Taqsima II, trid tiehu l-miżuri deskritti f'(c) hawn
taht. Is-severità ta' dawn il-miżuri trid tkun proporzjo-
nata mal-gravità tas-sitwazzjoni.

(b) Ic-cirkustanzi specjali jinholqu meta inter alia:

(i) atti ta' konferenzi jew bidla fil-kundizzjonijiet tas-
suq f'kummerc partikolari jirriżultaw fin-nuqqas
jew fl-eliminazzjoni tal-kompetizzjoni attwali jew
potenzjali, bhal per eżempju prattiki restrittivi li
bihom il-kummerc ma jkunx espost ghall-kompe-
tizzjoni; jew

(ii) atti ta' konferenza li jistghu jipprevjenu l-progress
tekniku jew ekonomiku jew il-partecipazzjoni ta' l-
utent fil-beneficcji;

(iii) atti ta' pajjiżi terzi li:

– jipprevjenu l-operat ta' barranin f'kummerc,

– jimponu tariffi ingusti fuq il-membri tal-konfe-
renza,

– jimponu arrangamenti li b'xi mod iehor ifixklu
l-progress tekniku jew ekonomiku (qsim tal-
merkanzija, limitazzjonijiet fuq tipi ta' basti-
menti).

(c) (i) Jekk il-kompetizzjoni attwali jew potetenzjali hija
nieqsa jew tista' tigi eliminata b'riżultat ta' azzjoni
minn pajjiż terz, il-Kummissjoni trid tidhol f'kon-
sultazzjonijiet ma' l-awtoritajiet kompetenti tal-
pajjiż terz ikkoncernat, u jekk ikun mehtieg dawn
ghandhom jigu segwiti minn negozjati taht direttivi
li jridu jinghataw mill-Kunsill sabiex tigi rrimedjata
s-sitwazzjoni.

Jekk ic-cirkustanzi specjali jirriżultaw fin-nuqqas
jew fl-eliminazzjoni tal-kompetizzjoni attwali jew
potenzjali b'mod li jista' jmur kontra l-Artikolu
85(3)(b) tat-Trattat il-Kummissjoni ghandha tirtira l-
beneficcju ta' eżenzjoni shiha. Fl-istess hin hi
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ghandha tiddeciedi jekk ghandhiex tinghata eżenz-
joni individwali lill-akkordji tal-konferenza relevanti
bil-ghan li, fost affarijiet ohrajn, jinkiseb access
ghas-suq tal-linji mhux tal-konferenzi u, jekk dan
isehh, taht liema kundizzjonijiet u obbligi addizzjo-
nali ghandu jsir dan;

(ii) Jekk, minhabba c-cirkustanzi specjali kif stabbiliti
f'(b), ikun hemm effetti ohra barra dawk imsemmija
f'(i) hawnhekk, il-Kummissjoni trid tiehu wahda
mill-miżuri deskritti fil-paragrafu 1 jew aktar minn
wahda.

L-Artikolu 8

Effetti li m'humiex kompatibbli ma' l-Artikolu 86
tat-Trattat

1. L-abbuż ta' pożizzjoni dominanti skond it-tifsira ta' l-
Artikolu 86 tat-Trattat hija pprojbita, u m'hijiex mehtiega
deciżjoni precedenti li jkollha dan l-effett.

2. Meta l-Kummissjoni, jew fuq l-inizjattiva taghha stess jew
fuq talba ta' Stat Membru jew ta' persuni fiżici jew guridici li
jippretendu interess legittimu, issib li f'xi każ partikulari l-
imgiba tal-konferenzi li qeghdin igawdu mill-eżenzjoni stabbi-
lita fl-Artikolu 3 xorta wahda ghandha effetti li huma inkom-
patibbli ma' l-Artikolu 86 tat-Trattat, hija tista' tirtira l-bene-
ficcju shihu tieh u, skond l-Artikolu 10, il-miżuri xierqa kollha
bl-iskop li ttemm il-ksur ta' l-Artikolu 86 tat-Trattat.

3. Qabel ma tiehu deciżjoni skond il-paragrafu 2, il-Kum-
missjoni tista' taghmel rakkomandazzjonijiet lill-konferenza
biex jintemm il-ksur.

L-Artikolu 9

Kunflitti tad-dritt internazzjonali

1. Meta l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament ghal certi prat-
tiki jew klawżoli restrittivi tkun aktarx sejra tmur kontra d-dis-
pożizzjonijiet stabbiliti mill-ligi, minn regolamenti jew azzjoni
amministrattiva ta' certi pajjiżi terzi li jistghu jikkompromettu
l-interessi importanti tal-Komunità fil-kummerc u t-tbahhir, il-
Kummissjoni ghandha, ma' l-ewwel cans li jkollha, tidhol f'kon-
sultazzjonijiet ma' l-awtoritajiet kompetenti tal-pajjiżi kkoncer-
nati, immirati lejn sabiex tintlahaq rikonciljazzjoni dwar l-inte-
ress imsemmi hawn fuq b'osservanza tal-ligi tal-Komunità. Il-
Kummissjoni trid tgharraf lill-Kumitat Konsultattiv li ghalih
issir referenza fl-Artikolu 15 bl-eżitu ta' dawn il-konsultazzjoni-
jiet.

2. Meta jkun hemm bżonn li jigi nnegozjat ftehim ma' paj-
jiżi terzi, il-Kummissjoni ghandha taghmel rakkomandazzjoni-
jiet lill-Kunsill, li ghandu jawtorizza lill-Kummissjoni sabiex
tibda n-negozjati mehtiega.

Il-Kummissjoni ghandha tmexxi dawn in-negozjati b'konsul-
tazzjoni mal-Kumitat Konsultattiv kif imsemmi fl-Artikolu 15
u fi hdan il-qafas ta' dawk id-Direttivi li l-Kunsill johorgilha.

3. Waqt li jeżercita l-poteri moghtija lilu permezz ta' dan l-
Artikolu, il-Kunsill ghandu jagixxi skond il-procedura ta' tehid
ta' deciżjonijiet stabbilita fl-Artikolu 84(2) tat-Trattat.

IT-TAQSIMA II

REGOLI TA' PROCEDURA

L-Artikolu 10

Proceduri li jinbdew bi kwerela jew fuq l-inizjattiva tal-
Kummissjoni

Waqt li tagixxi fuq kwerela li tkun irceviet jew fuq l-inizjattiva
taghha stess, il-Kummissjoni trid tibda l-proceduri biex ittemm
kull ksur tad-dispożizzjonijiet ta' l-Artikoli 85(1) jew 86 tat-
Trattat jew biex tinforza l-Artikolu 7 ta' dan ir-Regolament.

Il-kwereli jistghu jsiru minn:

(a) Stati Membri;

(b) persuni fiżici jew guridici li jippretendu interess legittimu.

L-Artikolu 11

Riżultat tal-proceduri li jinbdew bi kwerela jew fuq l-iniz-
jattiva tal-Kummissjoni stess

1. Meta l-Kummissjoni ssib li kien hemm ksur ta' l-Artikolu
85(1) jew 86 tat-Trattat, hija tista' permezz ta' deciżjoni titlob
lill-impriżi jew lill-assocjazzjonijiet ta' l-impriżi kkoncernati
biex ittemmu dak il-ksur.

Minghajr pregudizzju ghad-dispożizzjonijiet l-ohrajn ta' dan ir-
Regolament, il-Kummissjoni tista', qabel ma tiehu deciżjoni
skond is-subparagrafu precedenti, tindirizza lill-impriżi jew assoc-
jazzjonijiet ta' impriżi kkoncernati rakkomandazzjonijiet biex
jintemm il-ksur.

2. Il-paragrafu 1 ghandu japplika ukoll ghall-każijiet li jaq-
ghu taht l-Artikolu 7 ta' dan ir-Regolament.

3. Jekk il-Kummissjoni, meta tagixxi fuq xi kwerela li tkun
irceviet, tasal ghall-konklużjoni li skond il-provi li jkollha qud-
diemha m'hemmx ragunijiet ghal intervent skond l-Artikoli
85(1) jew 86 tat-Trattat jew l-Artikolu 7 ta' dan ir-Regolament,
fir-rigward ta' xi akkordji, deciżjoni jew prattiki, hija ghandha
taghti deciżjoni li biha tichad il-kwerela bhala wahda mhux
iggustifikata.

4. Jekk il-Kummissjoni, sew jekk tagixxi fuq kwerela li tkun
irceviet jew fuq l-inizjattiva taghha stess, tasal ghall-konklużjoni
li xi akkordji, deciżjoni jew prattiki miftiehma jissodisfaw id-
dispożizzjonijiet kemm ta' l-Artikolu 85(1) kif ukoll ta' l-Arti-
kolu 85(3) tat-Trattat, hija ghandha taghti deciżjoni li tapplika
l-Artikolu 85(3). Dik id-deciżjoni trid tindika d-data li fiha
ghandha tidhol fis-sehh. Din id-data tista' tkun qabel dik tad-
deciżjoni.
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L-Artikolu 12

Applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) — oggezzjonijiet

1. L-impriżi u l-assocjazzjonijiet ta' l-impriżi li jippruvaw
japplikaw l-Artikolu 85(3) tat-Trattat fil-każ ta' l-akkordji,
deciżjonijiet u prattiki miftiehma li jaqghu taht id-dispożizzjo-
nijiet ta' l-Artikolu 85(1) li ghalih huma partijiet, ghandhom
jissottomettu applikazzjonjiet lill-Kummissjoni.

2. Jekk il-Kummissjoni tiggudika li applikazzjoni hija inam-
missibbli u jkollha fil-pussess taghha x-xhieda disponibbli
kollha, u ebda azzjoni ma tkun ittiehdet taht l-Artikolu 10 kon-
tra l-akkordji, id-deciżjoni jew il-prattiki miftiehma inkwistjoni,
hija ghandha mbaghad tippubblika kemm jista' jkun malajr fil-
Gurnal Ufficjali tal-Komunitajiet Ewropej sommarju ta' l-appli-
kazzjoni u tistieden lill-partijiet terzi interessati u lill-Istati
Membri kollha sabiex jissottomettu l-kummenti taghhom lill-
Kummissjoni fi żmien 30 jum. Dawk il-pubblikazzjonijiet iridu
jqisu l-interess legittimu ta' l-impriżi li jipprotegu s-sigrieti
kummercjali taghhom.

3. Sakemm il-Kummissjoni ma tgharrafx lill-applikanti, fi
żmien 90 gurnata mid-data ta' dik il-pubblikazzjoni fil-Gurnal
Ufficjali tal-Komunitajiet Ewropej, li m'hemmx dubji serji dwar il-
applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3), l-akkordju, id-deciżjoni jew
il-prattika miftiehma ghandha titqies bhala eżenti, sakemm tik-
konforma mad-deskrizzjoni moghtija fl-applikazzjoni, mill-
projbizzjoni ghaż-żmien li digà jkun skada u ghal massimu ta'
sitt snin mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gurnal Ufficjali tal-
Komunitajiet Ewropej.

Jekk il-Kummissjoni ssib li, wara li jiskadi l-perjodu stipulat ta'
90 gurnata, iżda qabel ma jiskadi l-perjodu ta' sitt xhur, li l-
kundizzjonijiet ghall-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) ma gewx
issodisfati, hija trid taghti deciżjoni li biha tiddikjara li l-proj-
bizzjoni ta' l-Artikolu 85(1) hija applikabbli. Din id-deciżjoni
tista' tkun retroattiva meta l-partijiet ikkoncernati jkunu taw
informazzjoni mhux preciża jew meta jkunu abbużaw mill-
eżenzjoni mid-dispożizzjonijiet ta' l-Artikolu 85(1).

4. Il-Kummissjoni tista' tgharraf lill-applikanti kif imsemmi
fl-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 3 u trid taghmel hekk jekk
issir talba minn Stat Membru fi żmien 45 gurnata minn meta
giet mghoddija l-applikazzjoni lill-Istat Membru skond l-Arti-
kolu 15(2). Din it-talba trid tkun iggustifikata fuq il-bażi ta'
konsiderazzjonijiet marbuta mar-regoli tal-kompetizzjoni tat-
Trattat.

Jekk tara li l-kundizzjonijiet ta' l-Artikolu 85(1) u ta' l-Artikolu
85(3) huma ssodisfati, il-Kummissjoni ghandha taghti deciżjoni
li tapplika l-Artikolu 85(3). Id-deciżjoni ghandha tindika d-data
li fiha ghandha tidhol fis-sehh. Id-data tista' tkun qabel dik ta'
l-applikazzjoni.

L-Artikolu 13

Tul u revoka tad-deciżjonijiet li japplikaw l-Artikolu 85(3)

1. Kull deciżjoni li tapplika l-Artikolu 85(3) mehuda skond
l-Artikolu 11(4) jew skond it-tieni subparagrafu ta' l-Artikolu

12(4) trid tindika l-perjodu li ghalih ghandha tkun valida; nor-
malment dak il-perjodu ma jridx ikun inqas minn sitt snin. Il-
kundizzjonijiet u l-obbligi jistghu jigu mehmuża mad-deciż-
joni.

2. Id-deciżjoni tista' tigi mgedda jekk il-kundizzjonijiet
sabiex jigi applikat l-Artikolu 85(3) jibqghu issodisfati.

3. Il-Kummissjoni tista' tirrevoka jew temenda d-deciżjoni
taghha jew tipprojbixxi atti specifici mill-partijiet:

(a) meta jkun hemm bidla f'xi wiehed mill-fatti li kienu bażici
ghat-tehid tad-deciżjoni;

(b) meta l-partijiet kisru xi obbligu marbut mad-deciżjoni;

(c) meta d-deciżjoni hi bbażata fuq informazzjoni skorretta
jew ittiehdet b'konsegwenza ta' qerq, jew

(d) meta l-partijiet jabbużaw mill-eżenzjoni mid-dispożizzjoni-
jiet ta' l-Artikolu 85(1) moghtija lilhom mid-deciżjoni.

F'każijiet li jaqghu taht (b), (c) jew (d), id-deciżjoni tista' tkun
irrevokata b'effett retroattiv.

L-Artikolu 14

Poteri

Minghajr pregudizzju ghar-reviżjoni tad-deciżjoni taghha mill-
Qorti tal-Gustizzja, il-Kummissjoni ghandha jkollha l-poter
uniku li:

– timponi obbligi skond l-Artikolu 7;

– li taghti deciżjonijiet skond l-Artikolu 85(3).

L-awtoritajiet ta' l-Istati Membri ghandhom iżommu s-setgha li
jiddeciedu jekk każ jaqax taht id-dispożizzjonijiet ta' l-Artikolu
85(1) jew l-Artikolu 86, sa dak iż-żmien meta l-Kummissjoni
tkun bdiet procedura bil-hsieb li tifformula deciżjoni fil-każ
imsemmi jew tkun baghtet notifika kif ipprovdut fl-ewwel sub-
paragrafu ta' l-Artikolu 12(3).

L-Artikolu 15

Rabta ma' l-awtoritajiet ta' l-Istati Membri

1. Il-Kummissjoni ghandha twettaq il-proceduri msemmija
f'dan ir-Regolament b'rabta mill-qrib u kostanti ma' l-awtorita-
jiet kompetenti ta' l-Istati Membri; dawn l-awtoritajiet ghandu
jkollhom id-dritt li jesprimu l-ideat taghhom dwar dawk il-pro-
ceduri.

2. Il-Kummissjoni ghandha tghaddi minnufih lill-awtoritajiet
kompetenti ta' l-Istati Membri kopji tal-kwereli u ta' l-appli-
kazzjonijiet taghhom, u tad-dokumenti l-iktar importanti mib-
ghuta lilha jew li hija tibghat waqt dawn il-proceduri.
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3. Kumitat Konsultattiv dwar akkordji u pożizzjonijiet domi-
nanti fit-trasport marittimu jrid jigi kkonsultat qabel ma tittie-
hed kwalunkwe deciżjoni li ssegwi minn procedura skond l-
Artikolu 10 jew xi deciżjoni moghtija skond it-tieni subpara-
grafu ta' l-Artikolu 12(3), jew skond it-tieni subparagrafu tal-
paragrafu 4 ta' l-istess l-Artikolu. Il-Kumitat Konsultattiv irid
ukoll jigi kkonsultat qabel l-adozzjoni tad-dispożizzjonijiet
implimentattivi stabbiliti fl-Artikolu 26.

4. Il-Kumitat Konsultattiv ghandu jkun kompost min uffic-
jali kompetenti fl-isfera tat-trasport marittimu u fl-akkordji u
pożizzjonijiet dominanti. Kull Stat Membru jrid jinnomina
żewg ufficjali biex jirrappreżentawh, li kull wiehed minnhom
jista' jigi mibdul, fil-każ li ma jkunx jista' jattendi, minn ufficjal
iehor.

5. Il-konsultazzjoni ghandha ssehh waqt laqgha kongunta
msejha mill-Kummissjoni; kull laqgha ghandha ssir mhux aktar
kmieni minn erbatax-il jum wara li jintbaghat l-avviż tas-sejha.
Dan l-avviż irid, fil-każ ta' kull każ li jrid jigi eżaminat, ikollu
mieghu sommarju tal-każ flimkien ma' indikazzjoni dwar l-
iktar dokumenti importanti, u abbozz ta' deciżjoni preliminari.

6. Il-Kumitat Konsultattiv jista' jaghti opinjoni minkejja li xi
ftit mill-membri tieghu jew l-alternati taghhom m'humiex
preżenti. Rapport dwar l-eżitu tal-procedimenti konsultattivi
ghandu jigi mehmuż mad-deciżjoni ta' l-abbozz. Dan m'ghan-
dux jinhareg ghall-pubbliku.

L-Artikolu 16

Talbiet ghall-informazzjoni

1. Waqt li tkun qieghda taqdi d-dmirijiet moghtija lilha
minn dan ir-Regolament, il-Kummissjoni tista' takkwista l-infor-
mazzjoni kollha mehtiega minnghand il-Gvernijiet u l-awtorita-
jiet kompetenti ta' l-Istati Membri u mill-impriżi u l-assocjazz-
jonijiet ta' l-impriżi.

2. Meta tibghat talba ghall-informazzjoni lil impriża jew assoc-
jazzjoni ta' impriżi, il-Kummissjoni ghandha fl-istess hin tib-
ghat kopja tat-talba lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru
li fit-territorju tieghu tinsab is-sede ta' l-impriża jew ta' l-assoc-
jazzjoni ta' impriżi.

3. Fit-talba taghha, il-Kummissjoni ghandha tistqarr il-bażi
legali u l-iskop tat-talba, kif ukoll il-penalitajiet ipprovduti mill-
Artikolu 19(1)(b) jekk tinghata informazzjoni skorretta.

4. Is-sidien ta' l-impriżi jew ir-rappreżentanti taghhom u, fil-
każ ta' persuni guridici, kumpaniji jew ditti, jew assocjazzjoni-
jiet li m'ghandhom ebda personalità guridika, il-persuna awto-
rizzata biex tirrappreżentahom bil-ligi jew bil-kostituzzjoni tagh-
hom, ghandhom ikunu marbuta biex jaghtu l-informazzjoni
mitluba.

5. Meta impriża jew assocjazzjoni ta' impriżi ma jaghtux l-
informazzjoni mitluba fiż-żmien stipulat mill-Kummissjoni, jew
jipprovdu informazzjoni skorretta, il-Kummissjoni ghandha tit-
lob permezz ta' deciżjoni li tinghata l-informazzjoni. Id-deciż-
joni trid tispecifika liema informazzjoni hi mehtiega, trid tis-
tabbilixxi perjodu xieraq li fih ghandha tinghata u trid tistqarr
x'inhuma l-penalitajiet stabbiliti fl-Artikoli 19(1)(b) u fl-Arti-
kolu 20(1)(c) u d-dritt li d-deciżjoni tigi rriveduta mill-Qorti
tal-Gustizzja.

6. Il-Kummissjoni trid fl-istess hin tibghat kopja tad-deciż-
joni taghha lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru li fit-ter-
ritorju tieghu tinsab is-sede ta' l-impriża jew l-assocjazzjoni ta'
l-impriżi.

L-Artikolu 17

Investigazzjonijiet mill-awtoritajiet ta' l-Istati Membri

1. Fuq talba tal-Kummissjoni, l-awtoritajiet kompetenti ta' l-
Istati Membri ghandhom jaghmlu l-investigazzjonijiet li l-Kum-
missjoni jidhrilha li huma mehtiega skond l-Artikolu 18(1), jew
li tkun ordnat b'deciżjoni skond l-Artikolu 18(3). L-ufficjali ta'
l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri responsabbli sabiex
imexxu dawk l-investigazzjonijiet iridu jeżercitaw is-Poteri tagh-
hom billi juru awtorizzazzjoni bil-miktub mahruga mill-awto-
rità kompetenti ta' l-Istat Membru li fit-territorju tieghu trid
issir l-investigazzjoni. Din l-awtorizzazzjoni trid tispecifika s-
suggett u l-iskop ta' l-investigazzjoni.

2. Jekk issir talba mill-Kummissjoni jew mill-awtorità kom-
petenti ta' l-Istat Membru li fit-territorju tieghu trid issir l-
investigazzjoni, l-ufficjali tal-Kummissjoni jistghu jghinu lill-uffic-
jali ta' dik l-awtorità sabiex jaqdu d-dmirijiet taghhom.

L-Artikolu 18

Poteri investigattivi tal-Kummissjoni

1. Fil-qadi tad-dmirijiet moghtija lilha minn dan ir-Regola-
ment, il-Kummissjoni tista' taghmel l-investigazzjonijiet meh-
tiega dwar impriżi u assocjazzjonijiet ta' l-impriżi.

Ghal dan l-iskop l-ufficjali awtorizzati mill-Kummissjoni ghand-
hom is-setgha:

(a) li jeżaminaw il-kotba u dokumenti ohrajn kummercjali;

(b) li jiehdu kopji ta' jew siltiet minn kotba u dokumenti kum-
mercjali;

(c) li jitolbu spjegazzjonijiet orali fuq il-post;

(d) li jidhlu fi kwalunkwe proprjetà, art u vetturi ta' l-impriżi.

2. L-ufficjali tal-Kummissjoni li huma awtorizzati biex
jaghmlu dawn l-investigazzjonijiet iridu jeżercitaw il-poteri tagh-
hom billi juru awtorizzazzjoni bil-miktub li tispecifika s-sug-
gett u l-iskop ta' l-investigazzjoni u l-penalitajiet stabbiliti fl-
Artikolu 19(1)(c) f'każijiet fejn il-preżentazzjoni tal-kotba jew
ta' dokumenti kummercjali ohrajn mehtiega ma tkunx kom-
pluta. Fi żmien tajjeb qabel l-investigazzjoni, il-Kummissjoni
trid tgharraf lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru li fit-
territorju tieghu irid isir l-istess fir-rigward ta' l-investigazzjoni
u l-identità ta' l-ufficjali awtorizzati.
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3. L-impriżi u l-assocjazzjonijiet iridu joqoghdu ghall-inves-
tigazzjonijiet ordnati b'deciżjoni tal-Kummissjoni. Id-deciżjoni
trid tispecifika s-suggett u l-iskop ta' l-investigazzjoni, taghżel
id-data li fiha ghandha tibda u tindika l-multi stabbiliti fl-Arti-
koli 19(1)(c) u l-Artikolu 20(1)(d) u d-dritt li d-deciżjoni tigi
rreveduta mill-Qorti tal-Gustizzja.

4. Il-Kummissjoni ghandha tiehu d-deciżjonijiet imsemmija
fil-paragrafu 3 wara konsultazzjoni ma' l-awtorità kompetenti
ta' l-Istat Membru li fit-territorju tieghu trid issir l-investigazz-
joni.

5. L-ufficjali ta' l-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru li
fit-territorju tieghu ghandha ssir l-investigazzjoni, jistghu fuq
talba ta' dik l-awtorità jew tal-Kummissjoni, jassistu lill-ufficjali
tal-Kummissjoni sabiex jaqdu dmirijiethom.

6. Meta impriża topponi li ssir investigazzjoni ordnata
skond dan l-Artikolu, l-Istat Membru kkoncernat jista' jaghti l-
ghajnuna mehtiega lill-ufficjali awtorizzati mill-Kummissjoni
biex ikunu jistghu jaghmlu l-investigazzjoni taghhom. Ghal
dan il-ghan, l-Istati Membri jridu jiehdu l-miżuri mehtiega,
wara li jikkonsultaw lill-Kummissjoni, qabel l-1 ta' Jannar
1989.

L-Artikolu 19

Multi

1. Il-Kummissjoni tista' b'deciżjoni timponi fuq in-nies jew l-
assocjazzjonijiet ta' l-impriżi multi minn ECU 100 sa 5 000
meta, volontarjament jew bi traskuragni:

(a) jaghtu informazzjoni skorretta jew li tkun qarrieqa, jew
f'komunikazzjoni skond l-Artikolu 5(5) jew f'applikazzjoni
skond l-Artikolu 12; jew

(b) jaghtu informazzjoni skorretta bhala twegiba ghal talba
skond l-Artikolu 16(3) jew (5), jew jonqsu milli jaghtu l-
informazzjoni fiż-żmien iffissat mid-deciżjoni mehuda
skond l-Artikolu 16(5); jew

(c) jippreżentaw il-kotba mehtiega jew dokumenti ohra tan-
negozju f'forma mhux kompluta waqt l-investigazzjonijiet
skond l-Artikolu 17 jew l-Artikolu 18, jew jonqsu milli
joqoghdu ghall-investigazzjoni ordnata b'deciżjoni li timpli-
menta l-Artikolu 18(3).

2. Il-Kummissjoni tista' b'deciżjoni timponi fuq l-impriżi jew
l-assocjazzjonijiet ta' l-impriżi multi minn ECU 1 000 sa miljun
ECU, jew somma akbar iżda li ma tkunx aktar minn 10 % tal-
qligh fis-sena tal-kummerc precedenti ta' l-impriżi li hadu
sehem fil-ksur, meta jew volontarjament jew bi traskuragni:

(a) jiksru l-Artikolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-Trattat, jew ma
jharsux l-obbligu impost skond l-Artikolu 7 ta' dan ir-Rego-
lament;

(b) jiksru xi obbligu impost skond l-Artikolu 5 jew l-Artikolu
13(1).

Meta jigi ffissat l-ammont tal-multa, iridu jigu kkunsidrati
kemm il-gravità kif ukoll it-tul taż-żmien tal-ksur.

3. L-Artikolu 15(3) u (4) ghandu japplika.

4. Deciżjonijiet mehuda skond il-paragrafi 1 u 2 m'ghand-
homx ikunu ta' natura kriminali.

Il-multi stabbiliti fil-paragrafu 2(a) m'ghandhomx jigu imposti
fir-rigward ta' atti li jsehhu wara n-notifika lill-Kummissjoni u
qabel id-Deciżjoni taghha fil-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3)
tat-Trattat, dejjem jekk jaqghu fil-limiti ta' l-attività deskritta
fin-notifika.

Madanakollu, din id-dispożizzjoni m'ghandhiex ikollha effett
meta l-Kummissjoni tkun infurmat lill-impriżi kkoncernati li
wara l-eżaminazzjoni preliminarja hija tal-fehma li l-Artikolu
85(1) tat-Trattat japplika u li l-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3)
m'hijiex iggustifikata.

L-Artikolu 20

Hlasijiet perjodici ta' multi

1. Il-Kummissjoni tista' b'deciżjoni timponi fuq l-impriża
jew l-assocjazzjonijiet ta' l-impriżi hlasijiet perjodici ta' penali
ta' bejn ECU 50 sa ECU 1 000 kull jum, ikkalkulat mid-data
msemmija mid-deciżjoni, sabiex iggeghilhom:

(a) itemmu l-ksur ta' l-Artikolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-
Trattat li t-tmiem tieghu tkun ordnat skond l-Artikolu 11,
jew iharsu l-obbligu impost skond l-Artikolu 7;

(b) joqoghdu lura minn kull att ipprojbit taht l-Artikolu 13(3);

(c) jaghtu informazzjoni shiha u korretta li tkun talbet b'deciż-
joni skond l-Artikolu 16(5);

(d) joqoghdu ghal investigazzjoni li tkun ordnat b'deciżjoni
skond l-Artikolu 18(3).

2. Meta l-impriżi jew l-assocjazzjonijiet ta' l-impriżi jkunu
ssodisfaw l-obbligu li l-hlasijiet perjodici tal-penali kellhom l-
iskop li jinforzaw, il-Kummissjoni tista' tiffissa l-ammont totali
tal-hlasijiet perjodici ta' penali f'figura iktar baxxa minn dik li
tirriżulta mid-deciżjoni originali.

3. L-Artikolu 15(3) u (4) ghandu japplika.
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L-Artikolu 21

Reviżjoni mill-Qorti tal-Gustizzja

Il-Qorti tal-Gustizzja ghandu jkollha gurisdizzjoni illimitata
skond it-tifsira ta' l-Artikolu 172 tat-Trattat sabiex tirrevedi d-
deciżjonijiet li bihom il-Kummissjoni tkun iffissat multa jew
hlas perjodiku ta' penali; hija tista' thassar, tnaqqas jew iżżid il-
multi jew il-hlas perjodiku ta' penali imposti.

L-Artikolu 22

Unità tal-kontijiet

Ghall-iskop ta' l-applikazzjoni ta' l-Artikoli 19 sa 21 l-ECU
ghandha tkun dik adottata fit-tfassil tal-budget tal-Komunità
skond l-Artikoli 207 u 209 tat-Trattat.

L-Artikolu 23

Smigh tal-partijiet u ta' terzi persuni

1. Qabel ma jittiehdu d-deciżjonijiet imsemmija fl-Artikolu
11, 12(3) it-tieni subparagrafu, u 12(4), 13(3), 19 u 20, il-Kum-
missjoni trid taghti lill-impriżi jew l-assocjazzjonijiet ta' l-
impriżi kkoncernati l-opportunità li jinstemghu dwar materji li
l-Kummissjoni ma toggezzjonax ghalihom.

2. Jekk il-Kummissjoni jew l-awtoritajiet kompetenti ta' l-
Istati Membri jidhrilhom illi huwa mehtieg, huma jistghu jisim-
ghu ukoll lil persuni fiżici jew guridici ohrajn. Jekk dawn il-
persuni jaghmlu applikazzjonijiet biex jinstemghu, dawn l-
applikazzjonijiet ghandhom jigu milqugha jekk juru biżżejjed
interess.

3. Meta l-Kummissjoni tkun behsiebha taghti approvazzjoni
negattiva skond l-Artikolu 85(3) tat-Trattat, hija trid tippub-
blika sommarju ta' l-akkordju, deciżjoni jew prattika miftiehma
relevanti u tistieden lill-partijiet kollha interessati sabiex
jaghmlu l-osservazzjonijiet taghhom fi żmien stipulat li hija
ghandha tiffissa u li hu ta' mhux inqas minn xahar. Il-pubbli-
kazzjoni ghandha tqis l-interess legittimu ta' l-impriżi fil-har-
sien tas-sigrieti kummercjali taghhom.

L-Artikolu 24

Segretezza professjonali

1. L-informazzjoni miksuba permezz ta' l-applikazzjoni ta'
l-Artikoli 17 u 18 ghandha tintuża biss ghall-iskop tat-talba jew
investigazzjoni relevanti.

2. Minghajr pregudizzju ghall-Artikoli 23 u 25, il-Kummiss-
joni u l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri, l-ufficjali
taghhom u qaddejja ohra ma jistghux jikxfu l-informazzjoni li
huma jkunu kisbu permezz ta' l-applikazzjoni ta' dan ir-Rego-
lament u tat-tip kopert bl-obbligu tas-segretezza professjonali.

3. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2 ma jistghux
iwaqqfu milli tigi ppubblikata l-informazzjoni generali jew l-ist-
harrig li ma fihomx informazzjoni dwar l-impriżi jew l-assoc-
jazzjonijiet ta' impriżi partikolari.

L-Artikolu 25

Pubblikazzjoni tad-deciżjonijiet

1. Il-Kummissjoni ghandha tippubblika d-deciżjonijiet li
tiehu skond l-Artikoli 11, 12(3), it-tieni paragrafu, 12(4) u
13(3).

2. Il-pubblikazzjoni trid tistqarr l-ismijiet tal-partijiet u l-
kontenut ewlieni tad-deciżjoni; trid tqis ukoll l-interess legit-
timu ta' l-impriżi fil-protezzjoni tas-sigrieti kummercjali.

L-Artikolu 26

Dispożizzjonijiet implimentattivi

Il-Kummissjoni ghandha jkollha l-poter li tadotta dispożizzjoni-
jiet implimentattivi li jirrigwardaw l-iskop ta' l-obbligu tal-
komunikazzjoni skond l-Artikolu 5(5), il-forma, il-kontenut u
dettalji ohra ta' kwereli skond l-Artikolu 10, l-applikazzjonijiet
skond l-Artikolu 12 u s-smigh ipprovdut mill-Artikolu 23(1) u
(2).

L-Artikolu 27

Dhul fis-sehh

Dan ir-Regolament ghandu jidhol fis-sehh fl-1 ta' Lulju 1987.

Dan ir-Regolament ghandu jorbot fl-intier tieghu u japplika direttament fl-Istati Membri
kollha.

Maghmul fi Brussel, fit-22 ta' Dicembru 1986.

Ghall-Kunsill

Il-President
G. SHAW
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